
OMEGA: kappaleet eri albumeilla!  
 

[(h) = laulettu unkarin kielellä!] 

[* = minulla!] 

[(A) = albumi!] 

[l = live!] 

 

(A)*  
(A)*  

- 200 Years after the last War.     ["200 Years After The Last War";] 

- 200 Years after the last War.     ["Best Of Omega";] 
- 20th Century Town Dweller.      [Huszadik századi városlakó] ["Hall Of Floaters In The Sky, The";] 

- 20th Century Town Dweller.      [Huszadik századi városlakó] ["Best Of Omega - Vol. II";] 

- 20th Century Town Dweller. ->  [Huszadik századi városlakó] 
- A bit of Rest.  -> [Egy kis pihenö] 

- A bûvész.  [Magician]   ["Nem Tudom A Neved / Omega 6";] 

- A bûvész. -> [Magician]  
- A bûvész. -> [Magician]  

- A bûvész. -> [Magician]  

- Accountant's Dream, An.     ["On Tour";] 
- Accountant's Dream, An.     ["Time Robber";] 

- Accountant's Dream, An.     ["Best Of Omega";] 

- Addig élj !  [Live as long as]   ["Nem Tudom A Neved / Omega 6";] 
- Addig élj ! -> [Live as long as]  

- Addig élj ! -> [Live as long as] 

- Addig élj ! -> [Live as long as] 
- A Föld árnyékos oldalán.     ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 

(A)*  

- After a hard year.      ["Omega";] 
- After a hard year.      ["Best Of Omega - Vol. II";] 

- A Hatalom Szinháza. [The Theatre of Power]  ["Omega XI";] 

- A hetedik napon.      ["Omega 5"; Szvit: ] 
- Ahol a boldogságot osztották. [Where happiness was distributed]["Éjszakai Országut"  [Nocturnal Road]] 

- Ajánlott útvonal.  [Alternative route]   ["Omega XI";] 

- A jövendömondó.  [You don't know]   ["Omega 5";] 
- A jövendömondó.  -> [You don't know] 

- A jövendömondó.  -> [You don't know] 

- Alternative route.  -> [Ajánlott útvonal] 
- Alvajáró.   [Sleepwalker]   ["Omega XI";] 

- A madár.   [The Bird]   ["Omega 5";] 

- A madár.  -> [The Bird]  
- A madár.  -> [The Bird]  

- A malomban.      ["Omega 5"; Szvit: ] 

- A Pénz.       ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 
(A)  

- Àrnyékember.      ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 

- Az 1958-as Boogie-Woogie Klubban. [In a Boogie-Woogie Club, 1958]  ["10.000 Lépés / No.3";] 
- Az 1958-as Boogie-Woogie Klubban. [In a Boogie-Woogie Club, 1958]  ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Az égben lebegôk csarnoka.       [The Hall of Floaters in the Sky] ["Nem Tudom A Neved / Omega 6";] 

- Az égben lebegôk csarnoka. ->  [The Hall of Floaters in the Sky] 
- Az égben lebegôk csarnoka. ->  [The Hall of Floaters in the Sky] 

- Az égben lebegôk csarnoka. ->  [The Hall of Floaters in the Sky] 
- Az Éjszakai országúton. [Night on the Road / On the Nocturnal Road]  ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Az Éjszakai országúton. [On the Nocturnal Road]  ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 

- Az utcan, a teren.  [In the Street, on (at) the Square] ["Aranyalbum (1969-1971)";] 
- Az utolsó óra.  [The last hour]   ["Omega XI";] 

- Az utolsó zöld levél.      ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 

(A)*  
(A)*  

- Bird, The.  [A madár]   ["Omega";] 

- Bird, The.  [A madár]   ["Best Of Omega - Vol. II";] 
- Bird, The.  -> [A madár] 

- Bread and information. -> [Kenyér és információ] 

- Búcsúztató.  [Parting Song]   ["Omega 5";] 
- Búcsúztató. -> [Parting Song] 

- Búcsúztató. -> [Parting Song] 

- Computer-álom.      ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 
- Dawn in the City.      ["Gammapolis";] 

- Delicate sweep.      ["Omega";] 

- Délutáni szerelem.      ["Omega 5"; Szvit: ] 
- Don't keep me waitin'.     ["Time Robber";] 

- Ébredés.       ["Omega 5"; Szvit: ] 

- Egy kis pihenö.  [A bit of Rest]   ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 
- Egy lany nem ment haza. [A girl hasn't gone home]  ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Egyszemélyes ország. [Go on the Spree]   ["Nem Tudom A Neved / Omega 6";] 

- Egyszemélyes ország.   -> [Go on the Spree] 
(A)  

- Elengedett kézzel.  [Hands off the Hanglebars]  ["Omega XI";] 

(A)  
(A)  

- Emergency Exit.  -> [V'szkijárat]  

- Én elmegyek.  [I go away]   ["Omega 5";] 
- Én elmegyek.  -> [I go away]  

- Én elmegyek.  -> [I go away]  



- Everytime she steps in.     ["Omega";] 
- Everytime she steps in.     ["Omega III";] 

- Everytime she steps in.     ["Best Of Omega";] 

- Face to Face with pink.   ->  [Szemközt a rózsaszinnel] 
- Fancy Jeep.      ["Omega III";] 

- Fekete doboz (A Challanger emlékére).    ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 

- Fekete pillangó.      ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 
- Félbeszakadt koncert.     ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Final. [Instrumental!]     ["Skyrover";] 

- l Final. [Instrumental!]     ["Live At The Kisstadion";] 
- Final. [Instrumental!]     ["Best Of Omega";] 

(A)  

- Freddie the Trumpet.    -> [Trombitas Fredi] 
(A)*  

- Gammapolis.      ["Gammapolis";] 

- Gammapolis.      ["Best Of Omega - Vol. II";] 
- l(h) Gammapolis I .      ["Live At The Kisstadion";] 

- Gammapolis 2 .      ["Gammapolis";] 

- Girl hasn't gone home, A.   -> [Egy lany nem ment haza] 
- [Girl with] Pearls in her Hair.  [Györgyhaju lany]  ["Best Of Omega";] 

- [Girl with] Pearls in her Hair.  [Györgyhaju lany]  [S !] 

- Girl with Pearls in her Hair.   -> [Györgyhajú lány]. 
- Girl with Pearls in her Hair.   -> [Györgyhajú lány]. 

- Go on the Spree.  [Egyszemélyes ország]  ["Omega III";] 

- Go on the Spree.  -> [Egyszemélyes ország]  
- Györgyhajú lány.  [Girl with Pearls in her Hair]  ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Györgyhajú lány.  [Girl with Pearls in her Hair]  ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Györgyhajú lány.  -> [(Girl with) Pearls in her Hair] 
- Györgyhajú lány.  -> [(Girl with) Pearls in her Hair] 

- Ha en szel lehetnek.  [If I were the Wind]  ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Hallgatag sziv.      ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 
(A)*  

- Hall of Floaters in the Sky, The.   [Az égben lebegôk csarnoka] ["On Tour";] 

- Hall of Floaters in the Sky, The.   [Az égben lebegôk csarnoka] ["Hall Of Floaters In The Sky, The";] 
- Hall of Floaters in the Sky, The.   [Az égben lebegôk csarnoka] ["Best Of Omega";] 

- Hall of Floaters in the Sky, The.    ->  [Az égben lebegôk csarnoka] 

- Hands off the Hanglebars.  ->  [Elengedett kézzel] 
- Három csendes nap.  [Three quiet days]   ["Omega XI";] 

- Hazafelé.       ["Omega 5"; Szvit: ] 

- H., az elektromos fürész. [H., the Electric Saw]  ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 

- Hazug lány.  [The lying girl]   ["Omega 5";] 

- Hazug lány. -> [The lying girl] 

- Help to find me.  [Nem tudom a neved]  ["On Tour";] 
- Help to find me.  [Nem tudom a neved]  ["200 Years After The Last War";] 

- l Help to find me.  [Nem tudom a neved]  ["Live At The Kisstadion";] 

- Help to find me.  [Nem tudom a neved]  ["Best Of Omega";] 
- Help to find me.  -> [Nem tudom a neved] 

- High on the Starway.    ["Skyrover";] 

- l High on the Starway.    ["Live At The Kisstadion";] 
- High on the Starway.    ["Best Of Omega";] 

- l High on the Starway.    ["Best Of Omega - Vol. II";] 

- Holdfény negyed.      ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 
- Hope, the Bread and the Wine. The.   ["Skyrover";] 

- House of Cards, Part I .     ["Time Robber";] 
- House of Cards, Part II .     ["Time Robber";] 

- H., the Electric Saw. -> [H., az elektromos fürész]   

- Huszadik századi városlakó.       [20th Century Town Dweller] ["Nem Tudom A Neved / Omega 6";] 
- Huszadik századi városlakó.  ->  [20th Century Town Dweller] 

- Huszadik századi városlakó.  ->  [20th Century Town Dweller] 

(A)  
- If I were the Wind.  -> [Ha en szel lehetnek] 

- I go away.  [Én elmegyek]   ["Omega III";] 

- I go away.  [Én elmegyek]   ["Best Of Omega - Vol. II";] 
- I go away. -> [Én elmegyek] 

- In a Boogie-Woogie Club, 1958 . -> [Az 1958-as Boogie-Woogie Klubban] 

- In a Boogie-Woogie Club, 1958 . -> [Az 1958-as Boogie-Woogie Klubban] 
- In the Street, on (at) the Square. -> [Az utcan, a teren] 

- Invitation. [Instrumental!]    ["On Tour";] 

- Invitation. [Instrumental!]    ["Time Robber";] 
- Invitation. [Instrumental!]    ["Best Of Omega";] 

- Járt itt egy boldog ember.     ["Omega 5";] 

- Just a Bloom.      ["Omega III";] 
- Just a Bloom.      ["Best Of Omega - Vol. II";] 

- Kenyér és információ. [Bread and information]  ["Omega XI";] 

- Kérgeskezü favágók.     ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Kötéltánc.   [Walking the Rope]  ["Omega XI";] 

- Lady of the Summer Night.     ["Gammapolis";] 

- Lady of the Summer Night.     ["Best Of Omega - Vol. II";] 
- Last hour, The.  -> [Az utolsó óra] 

- Late Night Show.      ["On Tour";] 

- Late Night Show.      ["Time Robber";] 
- l Late Night Show.      ["Live At The Kisstadion";] 

- Late Night Show.      ["Best Of Omega";] 

- Live as long as.  [Addig élj !]   ["On Tour";] 
- Live as long as.  [Addig élj !]   ["Omega III";] 



- Live as long as.  [Addig élj !]   ["Best Of Omega";] 
- Live as long as.  -> [Addig élj !] 

(A)*  

- Lost Prophet, The.      ["Skyrover";] 
- Lost Prophet, The.      ["Best Of Omega - Vol. II";] 

- Lying girl, The.  [Hazug lány]   ["Omega";] 

- Lying girl, The.  -> [Hazug lány] 
- Magician.  [A bûvész]   ["On Tour";] 

- Magician.  [A bûvész]   ["Hall Of Floaters In The Sky, The";] 

- Magician.  [A bûvész]   ["Best Of Omega";] 
- Magician.  -> [A bûvész] 

- Man without a Face, The.     ["Gammapolis";] 

- Maradj velem.  [Stay with me]   ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 
- Metamorphosis.      ["Skyrover";] 

- Metamorphosis.      ["Best Of Omega - Vol. II";] 

- l Metamorphosis I .      ["Live At The Kisstadion";] 
- l(h) Metamorphosis II .      ["Live At The Kisstadion";] 

- Movin' World.  [Mozgó világ]   ["Hall Of Floaters In The Sky, The";] 

- Movin' World.  -> [Mozgó világ] 
- Mozgó világ.  [Movin' World]   ["Nem Tudom A Neved / Omega 6";] 

- Mozgó világ.  -> [Movin' World] 

(A)*  
- Nem tudom a neved. [Help to find me]   ["Nem Tudom A Neved / Omega 6";] 

- Nem tudom a neved.   -> [Help to find me] 

- Nem tudom a neved.   -> [Help to find me] 
- Nem tudom a neved.   -> [Help to find me] 

- Nem tudom a neved.   -> [Help to find me] 

- Never feel shame.      ["Hall Of Floaters In The Sky, The";] 
- Night on the Road.  [Az ejszakai orszaguton] 

- Oh, Barbarela.  [Oh, Barbarella]   ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Oh, Barbarela.  [Oh, Barbarella]   ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 
- Oh, Barbarella.  -> [Oh, Barbarela] 

- Oh, come.  -> [Oh, jöjj]  

- Oh, jöjj.   [Oh, come]    ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 
- Oil-Lamp. -> [Petróleumlámpa] 

- Oil-Lamp. -> [Petróleumlámpa] 

- Olyan szépen mosolygott. [She smiled so nicely]  ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 
(A)*  

(A)*  

(A)*  

(A)*  

- One Man Land.      ["Hall Of Floaters In The Sky, The";] 

- One Man Land.      ["Best Of Omega - Vol. II";] 
(A)  

- On the Nocturnal Road.    ->  [Az Éjszakai országúton] 

(A)*  
- Overture.       ["Skyrover";] 

- Parting Song.  [Búcsúztató]   ["Omega";] 

- Parting Song.  [Búcsúztató]   ["Best Of Omega - Vol. II";] 
- Parting Song.  -> [Búcsúztató]  

- Pearls in her Hair.  [Györgyhaju lany (Girl with Pearls in her Hair)!] ["Best Of Omega";] 

- Pearls in her Hair.  [Györgyhaju lany (Girl with Pearls in her Hair)!] [S !] 
- Petróleumlámpa.  [Oil-Lamp]   ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Petróleumlámpa.  [Oil-Lamp]   ["Aranyalbum (1969-1971)";] 
- Purple Lady.      ["Skyrover";] 

(A)  

- Remembering.      ["Omega III";] 
- Rettenetes emberek.  [Terrible people]   ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Return of the Outcast.     ["Gammapolis";] 

- Rush Hour.      ["Gammapolis";] 
- l Rush Hour.      ["Live At The Kisstadion"; (Ei CD!)] 

- Russian Winter.      ["Skyrover";] 

- l Russian Winter.      ["Live At The Kisstadion";] 
- She smiled so nicely.   -> [Olyan szépen mosolygott] 

- Silver Rain.      ["Gammapolis";] 

- l(h) Silver Rain.      ["Live At The Kisstadion";] 
- l(h) Silver Rain.      ["Best Of Omega - Vol. II";] 

- Skyrover.       ["Skyrover";] 

- Skyrover.       ["Best Of Omega";] 
(A)*  

- Sleepwalker.  -> [Alvajáró] 

- Spanish Guitar.  [Spanyolgitár Legenda]  ["Omega III";] 
- Spanish Guitar.  -> [Spanyolgitár Legenda] 

- Spanyolgitár Legenda. [Spanish Guitar]   ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Spanyolgitár Legenda.   -> [Spanish Guitar] 

- Start.       ["Gammapolis";] 

- l Start.       ["Live At The Kisstadion";] 

- Stay with me.  -> [Maradj velem] 
- Stormy fire.      ["On Tour";] 

- Stormy fire.      ["Omega III";] 

- Stormy fire.      ["Best Of Omega";] 
- Suite.   [Szvit:]    ["200 Years After The Last War";] 

- Suite.  -> [Szvit:] 

- Szemközt a rózsaszinnel. [Face to Face with pink]  ["Omega XI";] 
- Szvit:   [Suite:]    ["Omega 5";] 



- Szvit:  -> [Suite:] 
- Tékózlo fiúk.      ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Téli vadászat.  [Winter chase]   ["Omega XI";] 

- Ten thousand steps.   -> [Tizezer lépés] 
- Ten thousand steps.   -> [Tizezer lépés] 

- Terrible people.  -> [Rettenetes emberek] 

- The Theatre of Power.   -> [A Hatalom Szinháza] 
- There's a Word.  -> [Van egy szo] 

- There is a Word.  -> [Van egy szó] 

- Three quiet days.  -> [Három csendes nap] 
(A)*  

- Time Robber.      ["Time Robber";] 

- l(h) Time Robber.      ["Live At The Kisstadion";] 
- Tizezer lépés.  [Ten thousand steps]  ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Tizezer lépés.  [Ten thousand steps]  ["Aranyalbum (1969-1971)";] 

- Trombitas Fredi.  [Freddie the Trumpet]  ["Aranyalbum (1969-1971)";] 
- Tüzvihar.       ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Udvaribolond kenyere.     ["10.000 Lépés / No.3";] 

- Utazás a Szürke Folyón. [Voyage on the Grey River]   ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 
- Utcán, a Téren.  [In the Street, on the Square]  ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 

- Van aki nyugtalan.      ["Omega 5"; Szvit: ] 

- Van egy szó.  [There is a Word]   ["Aranyalbum (1969-1971)";] 
- Van egy szó.  [There is a Word]   ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 

- Vigyázz Ránk!      ["A Föld Àrnyékos Oldalán / OMEGA 12";] 

- l Vostock.       ["Live At The Kisstadion";] 
- Voyage on the Grey River. ->  [Utazás a Szürke Folyón] 

- V'szkijárat.  [Emergency Exit]   ["Éjszakai Országut" [Nocturnal Road]] 

- Walking the Rope.  -> [Kötéltánc] 
- Where happiness was distributed.   ->  [Ahol a boldogságot osztották] 

- White Magic Stone.      ["Omega";] 

- White Magic Stone.     ["Best Of Omega";] 
- Winter chase.  -> [Téli vadászat] 

(A)  

- You don't know.  [A jövendömondó]   ["200 Years After The Last War";] 
- You don't know.  [A jövendömondó]   ["Best Of Omega";] 

- You don't know.  -> [A jövendömondó] 

 
 

 


